CultureTalk North Africa Video Transcripts: http://langmedia.fivecolleges.edu
Regional Climates in Morocco
Moroccan Arabic transcript:
ن: الجو في المغرب ايه؟
ب: في المغرب يعني من منطقة لمنطقة, في الشمال شوي بارد في الشتا كتصب الشتا بالزاف, ما تسخونش بالزاف آآآ في افران عندنا وحد المدينة سميتها افران كنقولو لها نحن سويسرا المغرب حتى طريقة البنى بحال اوروبا بحال... انا منين جيت ل Amherst فكرتني شوي بافران يعني لان حتى لبنى نفس طريقة لبني و كيطيح فيها الثلج و كتوصل فيها درجة الحرارة وحد المستوى نازل بالزاف آآآ مثلا في آآآ في فاس و المناطق الداخلية سخون بالزاف في الصيف و بارد بالزاف في الشتا. هناك مناطق يطيح فيهم الثلج آآآ المناطق ألي الوسط الجو ماشي بارد بالزاف يعني ماشي لهذي الدرجة بحال ذورك في Amherst, في الشتا ما كيطيح الثلج. كتهبط للجنوب, الجو اكثر يعني جفاف, كيكون الجفاف أكثر كيما في الصحراء في الجنوب. حتى الجو سبحان الله, حتى الجو كيختلف من منطقة لمنطقة في المغرب. 
English translation:
N: Can you tell me about the weather in Morocco?
B: In Morocco, it changes from one region to another. For instance, in the north the weather is a little bit cold; it rains a lot in the winter and it never gets very hot. We have a city called Ifrane, which we often call the Switzerland of Morocco. Even the architecture is very like a European city. When I first came to Amherst, it reminded me a lot of Ifrane because the buildings were very similar. It snows in Ifrane, and the temperatures can get very low. In the mid-regions like Fès and Meknés, the weather is very hot in the summer and very cold in the winter; they even get snow, but not to the same extent as in Amherst. In the mid-northern regions, it does not snow but it rains in the winter. But when you go to the south, the weather is much drier. We have desert in the south. It is amazing: in Morocco even the weather differs from one region to another!
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